RVF(WZS)
5-tlac¢idlovy dialkovy ovladac ZigBee 3.0

@ Urceny pre jednofarebné, dvojfarebné, RGB, RGBW a RGB+CCT
LED ovladace alebo ovladace ZigBee 3.0.

@ Vstavany dialkovy modul Tuya Zigbee 3.0, ktory podporuje skupinové ovlddanie, prepojenie
scenarov a spustenie jednym kliknutim prostrednictvom inteligentnej aplikacie Tuya.

@ Napajané batériou CR2032.
@ Prevadzka s LED kontrolkou.
@ Dostupné v bielej a tiernej farbe.

@ Na zadnej strane sa nachaddza magnet, vdaka ktorému je mozné ovlada¢ pripevnit na zadny drziak alebo iné kc

C€ RoHS

Technické parametre

Batéria CR2032 Pozndmka:

1. Pred prvym pouzitim odstrarite ochrannd féliu z batérie.

2. Ak sa po stlageni tla¢idla nerozsvieti LED indikator,

je to spdsobené vybitou batériou alebo zlym kontaktom v désledku opakovaného
zasuvania; vymerite prosim batériu alebo zdvihnite okraj batérie pomocou skrutkovaca.

Vstup a vystup Prevadzkové prostredie Bezpeénost a EMC
Vystupny signal ZigBee 3.0 Prevédzkové teplota Ta:-10° C~+55 C Bezpe¢nostna norma EN 61347-1/-2
EN 62493 Kltcova funkcia
Pracovné napatie 3V DC (CR2032) Stupefi krytia IP 1P20 EN IEC 55015/
Norma EMC EN IEC 61547
Pracovny prid <5mA Balenie ETSI EN 301 489-1/-3
Pradv <15uA Rozm Dizka 156 x 3irka 48 x Rédiové zariadenie ETSI EN 300 328
pohotovostnom ry wska 22 mm Pred pouZitim dialkového ovlddaca najprv upravte nastavenie scény prostrednictvom aplikdcie Tuya Smart / Smart Life.
rezime,
Doba v pohotovostnom rezime 1 rok Hruba hmotnost 0,077 kg Certifikécia CE, RoHS Kazdé zo Styroch tlacidiel pre scény je mozné nastavit na skupinové ovladanie alebo prepojenie so scenarom.
Dosah dialkového 30 m (vo volnom priestore) Zaruka 5 rokov
LED indikator : Tlacidlo zapnutia/vypnutia, kratkym stlatenim zapnete/vypnete
skupinové osvetlenie (skupinové osvetlenie vybrané tlacidlom
-‘| poslednej scény).
Mechanické konstrukcie a inStaldcie [ . RlodiiLEDdike orfzab kLt
: Tladidlo scény, kratkym stladenim vyvolate scény 1-4.
- Modry LED indikdtor zablikd 1-krat.
136.00 mm 4 12,00 mm Zadny drziak s magnetom
' = - s
ra— NI /ﬁ\ — Poznamka:
a = . 1. ReZim skupinového ovladania:
TR
O @ Ked sa vytvori skupina pridanim jedného alebo viacerych zariadeni rovnakého typu osvetlenia
ku kazdému tladidlu scény, kazdé tlacidlo scény sa synchronizuje tak, aby ovladalo jednu
s_ skupinu,
O O ¢o umoziuje zapinat a vypinat osvetlenie skupiny pomocou tlagidla zapnutia/vypnutia.
c @ Ak nebola nikdy nastavena ziadna skupina, tlacidlo zapnutia/vypnutia nema ziadny G&inok.
O O ‘ IS Po Uspesnej konfiguracii siete nastavte aspori jedno tlacidlo scény na ovlddanie skupiny, nez zaénete
I 3 pouzivat tladidlo zapnutia/vypnutia.
g O O - g @ V rezime skupinového ovlddania musia byt vietky zariadenia pripojené k tej istej brane.
S
3 1
-~ O O B— 2. Rezim prepojenia scén:
5 0 Kaidé tlacidlo scény moze byt priradené k réznemu poctu alebo typu zariadeni a
‘iﬂ synchronizované ovladanie viacerych zariadeni je mozné vykonat jednym tlacidlom.
% L — @ Ak st vetky Styri scény nastavené na prepojenie scenarov,
odporuca sa vybrat tlacidlo scény na realizaciu funkcie ,vietko vypnuat”,
, teda prepnut vietky pripojené zariadenia do vypnutého stavu.
's — Na upevnenie dialkového ovladaca su k dispozicii tri moznosti: Moznost 1:
Mo#no priamo pripevnit na kovové povrchy. @ V rezime prepojenia scendrov mdze byt zariadenie pripojené k inej brane.
Moznost 2: Zadny drziak dialkového ovlddaca pripevnite na stenu pomocou
dvoch skrutiek. MozZnost 3: Zadny drziak dialkového ovladaéa prilepte na
stenu pomocou lepidla.
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< RVF(WZS) A < RVF(WZS)

@ stiahnutie aplikécie a prihlasenie
Vyhladajte v obchode s aplikaciami , Tuya smart / Smart life APP“ alebo naskenujte QR kéd vpravo, aby ste si stiahli aplikaciu,

zaregistrujte si Ucet a po instalacii sa prihldste. Priklad nastavenia prepojenych scén:

B Button Name

__\ inkage Selection

@ Priradenie k sieti (1) Vyberte scénu 2, aby ste otvorili nastavenia prepojenych sc
(1) Pridanie brany ZigBee (2) Upravte nazov scény a vyberte scénu,
Vyhladajte a pridajte branu ZigBee v aplikdcii Tuya Smart. pridajte tlohu ,One Click Execution”, vyberte zariadenia,

(2) Nastavenie siete dialkového ovlddaca ktoré chcete prepojit, nastavte pozadované funkcie, ako

() B
Stlacte a podrite tlacidla ,\-/ “ a, na dialkovom ovladati po dobu 5 sekund, napriklad Zapnut/Vypnut, Biele svetlo, Hodnota jasu, .
Cervena LED kontrolka trikrat zablikd a zariadenie prejde do rezimu konfiguracie. ~ e Farebné svetlo a Odpocitavanie, a ulo?te nastavenia.
Kliknite na ikonu brény ZigBee na domovskej stranke aplikdcie Tuya Smart, ¢im vstupite do rozhrania brany. Nasledne O ul — . as N L, Scener Scene?
o ) i - o (3) Po tspesnom nastaveni mdzete vietky prepojené
pridajte zariadenie RVF(WZS) do zoznamu zariadeni ZigBee. . . L . ;
L o i L. | o o - zariadenia ovladat pomocou tlacidiel scén na
Po Uspesnej konfiguracii dialkového ovlada¢a modry LED indikator trikrat zablika. o - . ;
dialkovom ovladaci. b st
(*Ak ¢as konfiguracie presiahne 60 s, modry LED indikator trikrat zablika; do rezimu konfiguracie Inteligentny sivot  Tuya smart
sa mozete vrétit stlaéenim tlacidiel !
o ) 3 . | w2 0t s sanmammeD
@ Pridanie osvetlovacich zariadeni = O AT e SEamanae ¢ Select Function Next Concel
Gancel < AlDevices  Livin Mas
Na stranke brany vyhladajte a pridajte jedno alebo viac zariadeni ZB3.0-DIM, ZB3.0-CCT, ZB3.0-RGB, ZB3.0-RGBW, ZB3.0-RGB+CCT ON/OFF
i rr— Crate Tap-to-Run
@ Odstrarite zariadenia Brightness @ ButionName
Zariadenia RVF(WZS) je mozné odstranit priamo prostrednictvom aplikacie Tuya Smart. Task |E| i Task © ol
ol @ Linkage Selection
o 1 rroizs)
@ Nastavenie scén rner 3
V aplikacii Tuya Smart je k dispozicii 1 az 4 scény, ktoré je mozné nastavit na skupinové ovladanie alebo prepojené scény. DIMS

. NN 3 . PP . o R Lx. Z83.0-RGBHCCT 2Living Room]
,,Skupinové ovlddanie” je vhodné na synchronizované ovladanie viacerych svietidiel, Neploy

napriklad na zapinanie a regulaciu osvetlenia celej miestnosti.
,Prepojenie scén” je vhodné na prepojené ovladanie roéznych zariadeni, napriklad na
spolo¢né zapinanie a vypinanie osvetlenia a zaclon. < RVF(WZS) z

L ZB30-RGBICCT 2lLiving Room]

Display Area

Poznamka:

Priklad nastavenia skupinového ovladania:

(1) Vyberte scénu 1, aby sa otvorili nastavenia skupinového ovladania.
(2) Upravte nazov scény a vyberte zariadenie,

Pridajte jedno alebo viacero svietidiel ZB3.0-RGB+CCT (alebo

inych zariadeni rovnakého typu),

@ Scény 1-4 v aplikacii Tuya Smart zodpovedaju tladidldam 1-4 na dialkovom ovladadi.

@ Ak cheete funkciu scén odstranit, v nastaveniach scén mozete zvolit moznost ,Reset”.

nastavte jas osvetlenia a farebnu teplotu a uloZte nastavenia. -
(3) Po tispesnom nastaveni je mozné osvetlenie ovlddat priamo z Bezpeénostné informacie
dialkového ovladdaca. Scanel seencz
1. Pred zacatim intalacie si pozorne preitajte vietky pokyny.
- . 2. Ak dialkovy ovlddaé dihi &as nepouzivate, vyberte z neho batériu.
Ak sa dosah dialkového ovladaga zmensi alebo prestane reagovat, vymerite batériu.
. 6 N e R [ o seimescims | 3. Ak prijima& nereaguije, prosim, znovu sparujte dialkovy ovlddaé.
| | 'lz:,.,_.,m‘ "9 Cancel Save | e | ls,'wm,,,,,,, 4. s dialkovym ovladatom zaobchédzajte opatrne, dajte pozor, aby nepadol.
Create Greun ‘ 5. Uréené vyhradne na pouZitie v interiéri a na suchom mieste.
bl i LICE 6 - 6. Pouzité batérie vyberte a ihned recyklujte alebo zlikvidujte v sulade s miestnymi predpismi a uchovavajte mimo dosahu deti. Batérie

nevyhadzujte do domového odpadu ani ich nespalujte.

@ Garanbems Jruces el atize aly @ ButtonName . Aj vybita batéria méZze spdsobit vaZne zranenie alebo smrt.

Bution Name

7
PR — Devie Select 8. Informacie o lietbe ziskate na miestnom toxikologickom stredisku.
N e Selecton Devive Selection
9

. . Kompatibilny typ batérie je CR2032 a menovité napétie batérie je 3 V.
Lapang

¢ el Selertion Selection 10. Nenabijatelné batérie sa nesmu nabijat.
PR 11. Nevynucujte ich vybijanie, dobijanie, nerozoberajte ich, nezahrievajte nad 55 C a nespalujte ich.

" Takéto konanie méZe spdsobit zranenie v désledku Uniku plynu, vytecenia alebo vybuchu, o méZe viest k chemickym popéleninam.
© & womscor 12. Uistite sa, Ze su batérie spravne vloZené podla polarity (+a -).

13. Nemie3ajte staré a nové batérie, rozne znacky alebo typy batérii, ako su alkalické, uhlikovo-zinkové alebo dobijatelné batérie.
# 0% . . X PR . . O . . .
2t 14. Zariadenia, ktoré sa dlhsi ¢as nepouzivaju, vyberte z nich batérie a ihned'ich recyklujte alebo zlikvidujte v sulade s miestnymi

predpismi.
15. Vidy dékladne uzavrite priestor pre batérie. Ak sa priestor pre batérie ned4 bezpe&ne uzavriet, prestarite vyrobok pouZivat, vyberte batérie a
uchovavajte ich mimo dosahu deti.
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RVE(WZS) ZigBee 3.0

5-Button ZigBee 3.0 Remote Controller 7 )

o Apply fo ZigBee 3.0 single color, dual color, RGB, RGBWY,
RGB+CCT LED ZigBee3.0 controller or driver.

® Builtin Tuya Zigbee 3.0 remote module, supports group control, scenario linkage
and one<lick execution by Tuya smart APP.

o CR2032 battery powered.

e Operate with LED indicator light.

o White & Black available.

® Magnet on the back which can be stuck on back holder or other mefal surfaces.

C€ RoHS

Technical Parameters

®EO00O

CR2032 Battery Note:

1. Before the first use, please remove the protective film on the battery.

2. I the LED indicator is not on when press key,

it is due to dead battery or bad contact caused by multiple plugging,

please replace the battery, or raise the battery shrapnel with a screw driver.

Input and Output Environment Safety and EMC
Output signal ZigBee 3.0 Operation temperature  Ta: -10°C ~ +55°C Safely siandord EE 2;33;1 /-2
Working voltage 3VDC[CR2032) P rafing P20 EN IEC 55015/ Key Function
EMC standard ENIEC 61547
Working current <5mA Pockage ETSIEN 301 489-1/-3
Standby current <15pA Size L156 x W48 x H22mm  Radio equipment ETSI EN 300 328
. . Before use the remote controller, please edif the scene setting through Tuya smart / Smart life APP firstly.
Standby fime 1 year Gross weight 0.077kg Certification CE RoHS Each of the four scene butions can be sef to group control or scenario linkage.
Remote distance 30m|(Barrierfree space) Warranty 5 years
LED indicator - On/off bution, short press to turn on/off the group light
(the group light selected by the last scene button).
Mechanical Structures and Installations ! The blue LED indicator flashes 1 fime.
: Scene button, short press to recall scenes 1-4.
The blue LED indicator flashes 1 time.
36.00 mm4 12:00 mm Back holder with magnet
—_ ] A% A Note:
. \] . 1. Group control mode:
R ) P )
O O % ® When a group is created by adding one or more devices of the same light type
to each scene button, each scene button is synchronized fo control one group,
O O b which allows to turn the group |ights on/off with the on/off button.
£ e |f no group has ever been sef, the on/off bution has no effect.
O 1S After successful network configuring, set at least one scene bution to group control
E » 3 before using the on//off but
g 2 g the on/off bution.
= O O e ® In group control mode, all devices must be on the same gateway.
[}
2 O O —L 2. Scenario linkage mode:
% ® Each scene bution can be associated with a different number or type of devices,
g[ and synchronized control of multiple devices can be performed with one button.
" ® When all four scenes are sef as scenario linkage,
it is recommended to select a scene button to realize all off function,
H M— P Tofixthe remote, three options are offered for selection: that is, to set all the associated devices to the off state.
N Option 1: Can be adsorbed directly onto metal surfaces. o |n scenario linkage mode, the device can be in a different gateway.
Option 2: Fix the remote' back holder on the wall with two screws.
Option 3: Adhere the remote’ back holder to the wall with paster.
User Manual Ver 1.0.0 Page 1-2
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APP Operating Instructions

o APP Download and Login

Search for “Tuya smart / Smart life APP” in the APP store or scan the QR code on the right to download the APP,
register an account and log in after installation.

o Network Matching

(1) Add ZigBee gateway

Search and add the ZigBee gateway in the Tuya Smart APP.

[2) Remote control configure network

Press and hold the (©) and the (3¢ button for 5s on the remote,

the red LED indicator flashes three fimes to enter the configuring mode. N
Click the ZigBee gateway icon on the home page of Tuya Smart APP to enter the gateway inferface. N
Then add RVFWZS) device in the ZigBee device lisf. O
When the remote control is configured successfully, the blue LED indicator will flash 3 times.
[*When the configuring time exceeds 60s, the blue LED indicator flashes 3 times,

can reenter the configuring mode by pressing the(®) and the (:2) bution for 5s.)

o Add Lighting Equipment

Under the gateway page, search and add one or more ZB3.0-DIM, ZB3.0-CCT, ZB3.0RCB, ZB3.0RGBW, ZB3.0RGB+CCT
light devices.

Smart life Tuya smart

® Remove Remote Control
RVFWZS) devices can be removed direcily through the Tuya Smart App.

® Scene Setting
There are 1-4 scenes in the Tuya smart APP, which can be sef to group control or linkage scenes.
"Group control” is suitable for synchronized control of multiple luminaires,
such as switching and adjusfing the lights of an entire room.

"Scenario linkage” is suitable for linkage control of different devices,
such as'lights and curtains turning on/off together.

~

< RVF(WZS)

Example of group control seftings:
(1) Select Scene 1 to open the group control seftings. B 2
(2) Edit the scene name and select the device,

Add one or more ZB3.0RGB+CCT light devices

[or other devices of the same light type),

Button

adijust the light brightness and color temperature, save the seftings.

e Scene2

(3) After successful setup, the lights can be controlled directly T =
Linkage scene
o

from the remote control.

Scene Scened

o CERr RN » o

lGroup control C

IGroup control Cancel Save IGroup control L Saw

Create Group

< Remote conirol will be implemented after successful 3 <
paiing
White

ces to Be Added >

& Bution Name @ Button Name

Devive Selection © - ZB30ReBCCT Devive Selection Devive Selection

Lighting Lighting
Selection Selection

@ Bution Name

° 283.0-RGB+COT
© & z30RrenoT
© - ZB30RGBiCCT

& 50%

< RVF(WZS) 2

Example of linkage scene settings: [
(1) Select Scene 2 to open the linkage scene settings.
(2) Edit the scene name and select the scene, Groupconrl

Add "One Click Execution” task, select the devices

to be linked, set the desired functions, such as Button

On/Off, White Light, Brightness Value, Color Light

and Countdown, and save the seftings. s st
[3) After successful setup, can control all linked o

devices via the remote control scene buttons. s sonet e

051 sRi@mEW o5z LAl AL 52 LTS

= e ernE@mmIE < Select Function Next Cancel

Cancel < AllDevices  Living Roor

ON/OFF

White light

Create Tap-to-Run Curtain Create Tap-to-Run

Brightness & Bution Name

4. 7B3.0-RGB+CCT 2
Color light @ Linkage Selection

| rvrwzs)

Curtain(Living Room]
Timer 1-Ope

DM

. ZBI0-RGBACOT 2lLiving Room]
oiplay Area

. ZB3.0-ROBACCT 2lLiving Room]

Display Area

Note:
® The scenel-4 in Tuya smart APP is correspond fo the scene 1-4 button on the remote controller.
® To delete the scene function, you can select "Reset" in the scene seftings.

Safety Information

1. Read all instructions carefully before you begin this installation.
2. A long time without the remote control, remove the battery.
When remote distance becomes smaller and insensitive, replace the battery.
3. If no response from the receiver, please rematch the remote.
4. Gently handle remote, beware of falling.
5. For indoor and dry location use only.
6. Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep away from children.
Do not dispose of batteries in household trash or incinerate.

7. Even used batteries may cause severe injury or death.
8. Call a local poison control center for treatment information.
9. Compatible battery type is CR2032 and the nominal battery voltage is 3V.
10. Non-rechargeable batteries are not fo be recharged.
11. Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 55 °C or incinerate.

Doing so may result in injury due fo venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.
12. Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and 4.
13. Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as alkaline, carbonzinc, or rechargeable batteries.
14. Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used for an extended period of time

according fo local regulations.
15. Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment does not close securely, stop using the product,

remove the batteries, and keep them away from children.
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